
Хару вышел наружу и увидел множество людей, пытающихся отбиться от монстра, который
напал на корабль. Монстр атаковал корабль, используя лед. Из-за льда корабль остановил
движение.Монстр имел акулью внешность, с длинной, заостренной мордой и ртом,
заполненным множеством острых зубов. У монстра серо-голубая кожа и желтые лапы. Размер
этого монстра не так сильно отличается от самого корабля.Маги на корабле создали барьер,
чтобы блокировать поток воды, который вырвался из пасти чудовища. Хару уверен, что корабль
будет уничтожен, как только он будет поражен этой атакой.— Разве это не замтриос? —
внезапно сказал Джерар.— Замтриос? — Мереди недоуменно наклонила голову.— Это просто
акула с ногами. Этот монстр может использовать как магию воды, так и магию льда. —
объяснила Уртир.— Вы тоже вышли? — Хару удивленно посмотрел на них. На самом деле он не
был удивлен, но ему нужно притворяться, ведь он не знал об их силе.— Мы маги, к тому же
довольно могущественные. — гордо сказала Мереди.— Ты собираешься приготовить этого
монстра? — спросила Джерар странным тоном, посмотрев на Хару. Хару сказал, что хочет
собрать ингредиенты. Но Джерар не думал, что из этого монстра можно что-то
приготовить.Хару взглянул на акулу и подумал, что она не так уж сильно отличается от той, с
которой он познакомился в мире Торико. Тех акул он ел и в виде сашими, и как суп, и во
фритюре. О здешней акуле он мало что знал. Поэтому он решил поймать этого монстра.— Я не
уверен насчет вкуса, но он должен быть похож на обычную акулу, верно? — ответил Хару.—
Интересно. — Уртир улыбнулась.— Джерар. Выруби монстра. Пусть Харука приготовить его. —
сказала Уртир.— Почему я? — Джерар скривил губы.Хару не возражал, если акулу одолеет не
он.— Да ладно тебе, Джерар. Ты единственный, кто обладает атакующей магией. — сказала
Мереди.Джерар вздохнул и кивнул.— Ладно, подожди здесь. — сказал Джерар и направился к
чудовищу.— Это нормально - оставить все ему? — спросил Хару.— Все нормально. Он сильный.
— спокойно сказала Уртир.— Просто смотри. — сказала Мереди.— Ты ведь сможешь
приготовить это чудовище, так? — спросила Мереди.— Естественно. — Хару без колебаний
кивнул.— Вот и хорошо! Джерар, поторопись! — Мереди поторопила Джерара.— Если бы мы
трое не пришли, ты бы сам сразился с монстром? — спросила Уртир, посмотрев на Хару.Хару
только улыбнулся, не ответив на ее вопрос. Он повернулся в сторону Джерара.—Ты
нервничаешь? Не волнуйся, я не собираюсь тебя есть. — сказал Уртир, обняв
Хару.———Джерар подошел к группе людей, которые пытались отбиться от монстра.—
Отойдите. Я разберусь монстром.— Ха?— Это опасно, молодой человек!Персонал не согласен с
Джераром и сказали ему уйти, так как они волновались, что их пассажир потеряет свою жизнь,
когда он будет сражаться с этим монстром.— Не волнуйтесь. Я – маг. — Джерар не хотел
больше тратить время и выплеснул свою магическую энергию из тела.Все, кто заметил его
мощную магию, отступили, по их мнению, Джерар сможет одолеть монстра. Уже появилось
много жертв от этого монстра, и было лучше решить его как можно скорее.Монстр заметил
появление Джерара, и понял, что Джерар опасен.— РОААРРР!!! — Монстр создал магический
круг у себя во рту, готовясь выстрелить водной магией.Джерар заметил, что чудовище хочет
напасть, но он не дал ему шанса.— Метеор! — Джерар окружил свое тело магией и быстро
двинулся к чудовищу. В следующее мгновение он уже был рядом с монстром и нанес ему
мощный удар.*БААААМ!!!Монстра отбросила этим ударом на некоторое расстояние.Джерар не
дал монстру шанса прийти в себя и продолжил колотить его, как мешок с песком, пока тот не
потерял сознание.Джерар вытер пот со лба и посмотрел на Хару.— Я закончил.Хару кивнул и
подошел, наблюдая за монстром с помощью хаки наблюдения. Он немного потрогал его и
почувствовал, что мясо этого монстра довольно жесткое.— Ты сможешь приготовить эту
штуку? — спросила Мереди.— Просто смотри. — Хару больше ничего не сказал и использовал
магию гравитации, чтобы сделать мясо мягче. Он вынул нож из своего тела и разрезал монстра
точными движениями. Его скорость была очень быстрой, что заставило всех вокруг него
вздрогнуть. Хару достал кухонную утварь и начал готовить эту акулу.Уртир, стоявшая рядом,
явно почувствовала, что Хару использовал магию, чтобы что-то сделать с акулой. Однако она
не знала, какую магию он использовал.Джерар и Мереди с интересом наблюдали за процессом



приготовления.Хару не тратил много времени, и вскоре приготовил еду из всего тела
замтриоса.Все увидели разнообразную пищу, которую Хару приготовил, и не могли
удержаться, чтобы не проглотить слюну.— Все. Пожалуйста, угощайтесь. — сказал
Хару.Мереди была самой быстрой.— Вкуснятина!Джерар и Уртир принялись за еду и широко
раскрыли глаза, они никогда в жизни не ели такой вкусной пищи. Оба увеличили
скорость.Уртир не думала, что еда может быть такой вкусной.— Очень вкусно.Сотрудники
корабля могли только смотреть на четверых человек с завистью и глотать слюну.Хару тоже ел,
но совсем немного, так как чувствовал, что побочный эффект магии наслаждения становится
все сильнее и сильнее, особенно когда он увидел выражения Уртир и Мереди, когда они
попали в пищевую иллюзию. Хару посмотрел на далекое море в сторону Империи Арболес, он
хотел встретиться с Ларкейдом как можно скорее.Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не
готов.Его статус: идёт перевод
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